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https://www.100test.com/kao_ti2020/500/2021_2022__E6_B5_81_E

8_A1_8C_E6_97_A5_E8_c95_500215.htm 久しぶり 好久不见 这

里在见到久违的好友时说的话。也经常加上“お”说“おひ

さしぶり”。回答则常用“かわってないね（你一点儿没变

啊）”。“かわる”是“变”的意思。但在“わった人（奇

怪的人）”，“わった色（奇怪的颜色）”中，他还包含了

“奇怪”的意思。A: あっ、ひさしぶり！B: 本当（ほんとう

）だね。（か）わってないねえ。A: うん、もちろん。A：

呀，好久不见！ B：真的好久没见了啊。你还是老样子。 A

： 恩，那当然了。日本人经常用“もちろん”来代替“YES

”作答。A：いく？去吗？ B：もちろん。当然。A：たべる

？吃吗？ B：もちろん。当然。A：やすむ？睡吗？ B：もち

ろん。当然 100Test 下载频道开通，各类考试题目直接下载。

详细请访问 www.100test.com 


